
PRÉPARATION / PREPARATION
FR Déballez les éléments de la boite et installez-les comme indiqué sur la photo ci-dessus. Décorez le bar à ongles avec les autocollants.
GB Unpack all the elements of the set and install them as shown on the photo above. Decorate your nail bar with the stickers.

FR Cette manipulation doit être effectuée par un adulte. Commencez par installer les piles dans le produit.
1. Retournez le sèche ongles.
2. Avec un tournevis cruciforme, ouvrez le compartiment à piles et insérez 2 piles AA / LR6 (1,5.V). Respectez le schéma indiqué dans le logement des piles. 
3. Remettez en place le couvercle du compartiment à piles et vissez-le pour le fixer.

GB This manipulation must be done by an adult. Start by installing the batteries in the product. 
1. Turn the nail dryer over.
2. Using a screwdriver, open the battery compartment and insert 2 LR6 / AA (1.5V) batteries. Follow the layout inside the battery compartment.
3. Put the battery compartment cover back and screw in to secure.

PARATION
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Bar à ongles et tatouages
Nail and tattoo bar

FR Bien lire cette notice 

avant d'utiliser le produit. 

Bien suivre toutes les 

précautions recomman-

dées.

GB Please check contents carefully. 

Refer to and read manual before 

product use. Please observe any 

precautions given.
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2 Vernis à ongles (env. 2.4 ml par flacon)

2 Nail polishes (around 2.4 ml per bottle)

-

2 Vernis à ongles pailletés (env. 2.4 ml par flacon)

2 Glitter nail polishes (around 2.4 ml per bottle)

1
Planches d’autocollants double-face

Double-sided sticker sheets

2
Stylos tatouage (env. 0.88 g par stylo)

Tattoo pens (around 0.88 g per pen)

1
Planche d’autocollants pour ongles

Nail sticker sheet

1
Planche de 16 strass autocollants

Sheet of 16 gem stickers

1
Planche de tatouages

Skin tattoo sheet

1
Bar à ongles et tatouages

Nail and tattoo bar

1
Décor pour bar à ongles

et tatouages

Decor for nail and tattoo bar

1
Planche d’autocollants pour décorer le bar à ongles

Sticker sheet to decorate the nail bar

1
Sèche-ongles (piles non incluses)

Nail dryer (batteries not included)

2
Supports à ongles

Nail support

20
Faux ongles

Fake nails

3
Accessoires / Accessories :

1 séparateur d’orteils, 1 pince et 1 lime à ongles

1 toe separator, 1 tweezers and 1 nail file

5+

UTILISATION / USE
• SÉPARATEUR D’ORTEILS - LIME À ONGLES / TOE SEPARATOR - NAIL FILE 
FR Pour sublimer, tes ongles utilise le séparateur d’orteils et la lime à ongles. Rince-toi les doigts / orteils 
après utilisation des accessoires. GB You can use the toe separator and the nail file to make your nails 
perfect. Rinse your fingers / toes well after using the accessories.

• AUTOCOLLANTS POUR ONGLES / NAIL STICKERS + STRASS AUTOCOLLANTS/ GEM STICKERS

FR A utiliser sous la surveillance d’un adulte. Ne pas utiliser sur le visage ni près des yeux. 
GB Use under adult supervision. Do not use on the face or near the eyes.

FR Si tu veux appliquer du vernis sur tes ongles, fais-le avant d’appliquer les autocollants à ongles et/ou 
strass autocollants. Utilise la pince pour décoller les autocollants de la planche avant de les déposer sur         
tes ongles. Tu peux appliquer les autocollants sur tes vrais ongles ou sur les faux ongles. Embellis tes pieds 
en appliquant les autocollants également sur tes ongles de pieds ! Les autocollants non utilisés peuvent 
être laissés sur la planche.

GB If you want to apply polish to your nails, do it before applying the nail stickers and/or gem stickers. Use 
the tweezers to peel off the stickers from the sheet before placing them on your nails. You can apply stickers 
on either your real nails or on the fake nails. Embellish your feet by also applying stickers on your toes!
Unused stickers may be left on the sheet.

• VERNIS À ONGLES / NAIL POLISH + VERNIS À ONGLES PAILLETÉS / GLITTER NAIL POLISH

FR A utiliser sous la surveillance d’un adulte. Ne pas utiliser près des yeux ni sur la peau. A utiliser sur 
les ongles uniquement. GB  Use under adult supervision. Do not use near the eyes or on the skin. 
Use on nails only.

FR Pour mettre du vernis, applique une fine couche de vernis sur tes ongles. Le vernis à ongles prend 
quelques minutes à sécher. Ce vernis peut être enlevé en le décollant de ton ongle, aucun dissolvant n'est 
nécessaire. Dans certaines conditions, telles que des ongles secs ou poreux, des taches peuvent survenir. 
Cette coloration peut être éliminée en frottant les ongles avec de l'huile pour bébé ou elle disparaîtra en un 
jour ou deux. Le vernis couleur corail partira après plusieurs lavages. Tu peux utiliser plusieurs couleurs de 
vernis pour créer une manucure éblouissante et amusante ! Lorsque tu décores tes ongles, il est important 

FR Fonctionne avec 2 piles AA / LR6, 1,5 V, non fournies. 
Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. Les piles ou accumulateurs usés doivent être enlevés du jouet. Les accumulateurs doivent être 
enlevés du jouet avant d’être chargés. Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la surveillance d’un adulte. Différents types de piles ou d’accumu-
lateurs ou des piles ou des accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas être mélangés. Seuls les piles ou les accumulateurs du type recommandé ou d’un 
type similaire doivent être utilisés. Les piles ou accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. Les bornes d'une pile ou d’un accumulateur 
ne doivent pas être mises en court-circuit. Lorsque les piles sont usées, les retirer et les placer dans les dispositifs prévus pour la récupération des piles 
usagées. Note : si vous n’utilisez pas le produit pendant une période prolongée, nous vous conseillons de retirer les piles.
GB Operates with 2 LR6 / AA batteries 1.5V, not included.
Never try to recharge non-rechargeable batteries. Remove dead non-rechargeable batteries and dead rechargeable batteries from the toy. Remove 
rechargeable batteries from the toy before charging. Batteries should not be recharged without adult supervision. Do not use different battery types together, 
or new and used batteries together. Only use the recommended type of rechargeable or non-rechargeable batteries, or a similar type. When replacing batteries 
be sure to insert them the right way round (+-). Do not short circuit the terminals of any battery. Dead batteries should be removed from the toy and put in a 
specific place for dead batteries retrieval. Note: If you don’t use this toy for a long period, we advise you to remove the batteries.

LR6 / AA (1,5V)

LR6 / AA (1,5V)

FR Attention ! Veuillez ne pas jeter ce jouet dans la poubelle d’ordures ménagères. Merci d’emmener ce produit au point de collecte spécifique des 
équipements électriques et électroniques. GB Warning! Do not discard this appliance with standard household waste. Please take this product to a collection 
point specific for electric and electronic appliances.
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de bien laisser sécher chaque couche avant de commercer une nouvelle couche. À chaque fois que tu as 
terminé d’utiliser un vernis, referme toujours correctement son bouchon pour éviter qu’il ne sèche.

GB Apply a thin coat of nail polish on your fingernails or on your toenails. The nail polish takes a few minutes 
to dry. This polish can be removed by peeling it off your fingernail: no polish remover is necessary. Under 
certain conditions, such as extremely dry or porous nails, staining may occur. This staining can be removed 
by rubbing baby oil on the nails or will wear off after a day or two. The solid coral nail polish will dissolve if 
hands or toes are washed a few times. You can use different nail polish colors to create a dazzling and fun 
manicure! When decorating your nails, it is important to let each coat dry before applying a new one.
Every time you finish using a nail polish, always close the cap completely to prevent it from drying out.

• SÈCHE-ONGLES / NAIL DRYER
FR Utilise le sèche-ongles pour faire sécher tes ongles plus rapidement. Pour cela 
mets ton doigt dans la machine (voir dessin) et appuie sur la base à l’intérieur pour la 
mettre en marche. Lorsque l’ongle est sec, soulève ton doigt et la machine s’arrêtera.

GB Use the nail dryer to dry your nails faster. Simply put your finger in the machine 
(see drawing) and press on the inside base to start it. When the nails are dry, 
remove your hand and the machine will stop.

• FAUX ONGLES / FAKE NAILS + PLANCHES D’AUTOCOLLANTS DOUBLE-FACE / DOUBLE-SIDED 
STICKER SHEET  

FR
1. Sélectionne un anneau de faux ongles et un vernis à ongles. Applique le vernis sur tous les ongles en les 

recouvrant complètement ou en dessinant un motif. Laisse sécher le vernis puis détache les ongles de 
l’anneau.

2. Pour coller le faux ongle, décolle le film au dos d’un autocollant double-face pour faux ongles et 
applique ce dernier sous l’un des faux ongles en veillant à choisir la bonne taille d’ongle.

3. Retire le film restant sur l’autocollant double-face. Choisis le faux ongle le plus approprié à chacun de 
tes ongles et presse-le fermement sur ton vrai ongle pour qu’il adhère. 

4. Répète les étapes 2 à 4 pour chacun des autres ongles.

GB
1. Selects a fake nail palette and a nail polish. Apply polish to all nails by covering them completely or 

drawing a pattern. Let the nail polish dry and then remove the nails from the palette.
2. To glue the fake nail, remove the transparent stickers from the double-sided sticker sheet and apply it 

under each of the fake nails. Make sure to choose the appropriate size for each nail.
3. Remove the other transparent sticker from the double-sided sticker. Choose the right fake nail for each 

of your nails and firmly press it on your real nail to adhere. 
4. Repeat steps 2 to 4 for each of the others nails.

• STYLOS TATOUAGE / TATTOO PENS

FR A utiliser sous la surveillance d’un adulte. Ne pas utiliser sur le visage ni près des yeux. Cessez toute 
utilisation du produit en cas de démangeaisons, rougeurs ou éruption cutanée. Consultez un médecin si 

l’irritation persiste. GB  Use under adult supervision. Do not use on the face or near the eyes. Discontinue 
use in case of itching, redness or rash. Consult a doctor if irritation persists. 

FR
1. Crée ton tatouage en dessinant ton propre motif directement sur ta peau. 
2. Laisse sécher pendant 1 minute.
3. À chaque fois que tu as terminé d’utiliser un stylo, referme toujours correctement son bouchon et 

remets-le dans la base pour éviter qu’il ne sèche. L’encre du stylo peut être enlevée en frottant avec du 
savon, de l’eau tiède ou de l'huile pour bébé.

GB
1. Create your tattoo by drawing your own pattern directly on your body (except the face) with tattoo pens. 
2. Let it dry for 1 minute.
3. Whenever you have finished using a tattoo pen, always close the cap completely and put it back in the 

base to prevent it from drying out. The tattoo pen ink color can be removed with soap, warm water or 
baby oil.

• PLANCHE DE TATOUAGE / SKIN TATTOO SHEET 

FR Ne pas utiliser sur les lèvres ni près des yeux. Ne pas appliquer sur des peaux endommagées, 
brûlées par le soleil, enflammées ou sensibles. Cessez toute utilisation du produit en cas de démangeai-
sons, rougeurs ou éruption cutanée. Consultez un médecin si l’irritation persiste.  GB Do not use on the 
lips or near the eyes. Do not apply to damaged, sun-burnt, inflamed or sensitive skin. Discontinue use in 
case of itching, redness or rash. Consult a doctor if irritation persists. 

FR
1. Nettoie et sèche ta peau. 
2. Découpe le tatouage de ton choix et enlève le film transparent.
3. Positionne le tatouage, face vers le bas, là où tu souhaites le transférer sur ta peau.
4. Mouille et frotte doucement le tatouage avec un chiffon humide ou une éponge.
5. Soulève doucement le coin du tatouage pour vérifier s'il est transféré. Sinon, appuie et mouille à 

nouveau.
6. Ton tatouage peut rester plusieurs jours s'il est transféré avec soin. Le tatouage peut être enlevé en 

frottant avec du savon, de l’eau tiède ou de l'huile pour bébé.

GB
1. Clean and dry the skin completely.  
2. Cut out the design of your choice and remove the transparent film.
3. Place tattoo face down on skin.
4. Wet and gently rub the tattoo completely with a damp cloth or a sponge. 
5. Peel the corner of the tattoo gently to check if it has transferred to your skin. If not, press it on your skin 

and wet it again.
6. Your tattoo can last several days if transferred carefully. The tattoos can be removed with soap, warm 

water or baby oil.

COMPOSITION / INGREDIENTS 
• Vernis / Solid color Nail Polish (Water Washable): Aqua, Methyl Methacrylate, Acrylonitrile Copolymer, Propylene Glycol, Hema  Acetoacetate, Polyacrylic Acid, Acrylates Copolymer, Propylene Glycol 
Stearate, Phenoxyethanol, Triethanolamine, Benzyl Alcohol, Sorbic Acid, Dehydroacetic Acid, Trimethyl Hydroxypentyl Isobutyrate, [+/-] CI 77891, CI42090, CI 16035, CI 19140, CI 77007, CI 15850, CI 77266, 
CI 17200.
• Vernis pailleté / Glitter Nail Polish: Aqua, Polyethylene terephthalate, Polyvinyl Alcohol, Phenoxyethanol, Triethanolamine,  Carbomer, Sorbitol, Polyurethane 11, Polyurethane 71, Ethylhexylglycerine, [+/-] CI 17200, 
CI 42090, CI 16035, CI19140, CI 15850, CI 77000.                            
• Stylo tatouage / Tattoo Pen: Ricinus Communis (Castor) seed oil, PEG-40 Hydrogenated Castor Oil, Bentonite, Phenoxyethanol, Aqua, Quartz, [+/-] CI 77510,  CI 15850:1
• Planche de tatouages / Skin tattoo sheet: Acrylates / Vinyl Alcohol Copolymer, Aqua, [+/-] CI 77891, CI 77499, CI 42090:2, CI 15850:1, CI 15985:1, CI 19140:1.
• Colle utilisée sur les strass autocollants, les autocollants pour ongles, les autocollants double-face / Adhesive Glue as used on gem stickers, nail stickers, double-sided adhesive tape: Acrylates Copolymer, 
Linum Usitatissimum (Linseed) Seed Oil, Isopropyl Alcohol, Petrolatum, Sorbitan Laurate.

FR Attention !  Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Présence de petites pièces. Danger d’étouffement.
GB Warning! Not suitable for children under 36 months. Contains small parts. Choking hazard.

FR  Lire les instructions avant utilisation, s’y conformer et les garder comme références. Il est recommandé 
de bien enlever toutes les attaches en plastique et autres éléments de protection ne faisant pas partie du 
jouet avant de le donner à l’enfant. Informations à conserver. Les couleurs et décorations peuvent varier.
GB Please remove all plastic tags, ties, and any other protective elements which do not make up part of the 
toy, before giving it to the child. Please retain information for future reference. Colours and contents may vary 
from those shown.

Fabriqué en Chine exclusivement pour Lansay France /

Made in China exclusively for Lansay France

Fabriqué par/ Manufactured by / 

Kimyon Industrial (HK) 

Company Limited Unit 2508-10 , 25/Fl., Laford Centre, 

838 Lai Chi Kok Road, Kowloon. Hong Kong.

112 quai de Bezons
95100 Argenteuil - FRANCE

www.lansay.fr

Importé par /Imported by

FR INSTRUCTIONS D’UTILISATION : 
• ATTENTION ! Ne pas utiliser par des enfants de moins de 3 ans. 

• A utiliser sous la surveillance d’un adulte. 

• ATTENTION ! Ne pas avaler. 

• Utilisez le produit exclusivement de la manière indiquée. 

• Utilisez le produit exclusivement pour un usage externe. Ne pas utiliser sur le visage, ne pas appliquer sur peau sensible, ni 

près des yeux. Ne pas utiliser sur les lèvres. ATTENTION ! Eviter le contact avec les yeux. En cas de contact, rincer à l’eau 

claire et froide. Ne pas utiliser sur une peau abimée. 

• Ne pas utiliser en cas d’allergie connue à l’un des ingrédients. Cessez toute utilisation du produit en cas de 

démangeaisons, rougeurs ou éruption cutanée. Consultez un médecin si l’irritation persiste. 

• Les ingrédients cosmétiques utilisés dans ce produit répondent aux normes de qualité les plus élevées. Toutefois, comme la 

plupart des produits cosmétiques, certains individus peuvent avoir une réaction allergique.

• Réaliser un test en appliquant du maquillage sur une petite zone du côté intérieur de l’avant-bras et laisser agir pendant 30 

à 60 minutes. Si une irritation se développe, interrompre l’utilisation et laver le maquillage avec du savon et de l’eau 

chaude. Consulter un médecin si l’irritation persiste.

• Ne pas laisser du maquillage sur la peau plus de 12 heures.

GB IINSTRUCTIONS FOR USE:  
• WARNING! Not to be used by children under 3 years of age. 

• Use under adult supervision. 

• WARNING! Do not swallow.

• Use the product only as directed. 

• Use the product exclusively for external use. Do not use on face, do not apply to sensitive skin, near eyes. Do not apply to 

the lips. CAUTIONS! Avoid contact with eyes. In case of contact, rinse with clear, cold water. Do not use on broken skin.

• Do not use in case of known allergy to any of the ingredients. Discontinue use in case of itching, redness or rash. Consult a 

doctor if irritation persists. 

• The cosmetic ingredients used in this product meet the highest standards of quality. However, as with most cosmetic 

products, certain individuals may experience an allergic reaction.

• A patch test is recommended by applying a small amount of the make-up onto the inner side of forearm and leave on for 

30 to 60 minutes. If an irritation develops, discontinue use and wash off all make-up with soap and warm water. Seek 

medical attention if irritation persists.

• Do not leave make-up on skin for more than 12 hours.
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FR INSTRUCTION DE NETTOYAGE : Ce produit peut tacher. Nous vous suggérons de porter un tablier, et de protéger vos 

meubles et vos tapis. On peut enlever les taches sur la peau et la plupart des vêtements avec du savon. Evitez les produits de 

prélavage, qui peuvent tacher. Laissez éventuellement tremper pendant toute une nuit, puis lavez à l’eau chaude avec du savon. 

Un lavage supplémentaire peut s’avérer nécessaire pour les taches les plus tenaces. Afin d’éviter tout problème de décoloration, 

suivez les instructions données par le fabricant du savon ou du produit détergent. Evitez le chlore, les nettoyants chimiques et 

les lessives biologiques.

GB CLEANING INSTRUCTION: This product may stain. We suggest you wear an apron, and protect your furniture and carpets. 

The stains on the skin and most clothes can be removed with soap. Avoid prewash products, which may stain. If necessary, soak 

overnight, then wash in hot water with soap. Additional washing may be necessary for the most stubborn stains. To avoid 

discoloration, follow the instructions given by the soap or detergent manufacturer. Avoid chlorine, chemical cleaners and organic 

detergents.

© Lansay



VOORBEREIDING
Haal alle onderdelen uit de verpakking en stel ze op zoals op bovenstaande afbeelding. 

Dit dient als volgt te gebeuren. Laat eerst de batterijen in het batterijvak van het product leggen door een volwassene:
1. Draai de nageldroger om.
2. Open het batterijvak met behulp van een kruiskropschroevendraaier en leg 2 LR6/AA-batterijen (1,5V) batterijen in het vak. Kijk op de tekening hoe batterijen moeten worden gelegd (poolrichting. 
3. Plaats het batterijdeksel terug over het vak en draai de schroeven weer aan.
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Nagel- en tatoeagetafeltje

Lees de 

gebruiksaanwijzing 

zorgvuldig door voordat 

u het product in gebruik 

neemt. Neem alle 

veiligheidsmaatregelen 

in acht. 2 Nagellak (ca. 2,4 ml per flacon)

-

2 Glitternagellak (ca. 2,4 ml per flacon)

1
Dubbelzijdige stickers

2
Tatoeagepen (ca. 0,88 g per pen)

1
Vel nagelstickers

1
Vel met 16 

strass-steentjes

1
Vel tatoeagestickers

1
Nagel- en tatoeagetafeltje

1
Versiering voor 

nagel- en tatoeagetafeltje

1
Vel met stickers om de

nagellaktafel te versieren

1
Nageldroger (batterijen 

niet inbegrepen)

2
Nagelringhouder

20
Valse nagels

3
Accessoire: 

1 teenscheider, 1 pincet 

en 1 nagelvijl

5+

GEBRUIK
• TEENSCHEIDER / NAGELVIJL 
Gebruik de teenscheider en de nagelvijl om je tenen schoon te maken.
Spoel je vingers / tenen goed af na gebruik van de accessoires.

• NAGELSTICKERS + STRASS-STEENTJES

Alleen te gebruiken onder toezicht van een volwassene. Niet gebruiken op het gezicht of rond de 
ogen.

Wil je nagellak en nagelstickers of strass-steentjes op je nagels, breng dan eerst de nagelstickers 
en/of strass-steentjes aan. Gebruik het pincet om de steentjes of stickers van het vel af te halen. De 
stickers kunnen op je echte nagels of op kunstnagels worden gekleefd. Wil je opvallende 
teennagels, dan kan je de stickers ook op je teennagels aanbrengen! Niet-gebruikte stickers 
kunnen op het blad kunnen op het vel blijven kleven.

• NAGELLAK + GLITTERNAGELLAK

Alleen te gebruiken onder toezicht van een volwassene. Niet gebruiken op het gezicht, rond de 
ogen of op de huid. De nagellak is alleen bedoeld voor nagels.

Breng een dun laagje nagellak aan op je nagels en laat een paar minuten drogen.
Om de nagellak weer te verwijderen, kan je hem er gewoon aftrekken. Je hebt geen nagellakoplos-
ser nodig. Soms, als je bijvoorbeeld droge of poreuze nagels hebt, kunnen er vlekken ontstaan. 
Deze verkleuringen kan je verhelpen door je nagels met babyolie in te wrijven. Na een paar dagen 
verdwijnt de verkleuring. De koraalkleurige nagellak zal na enkele wasbeurten vanzelf verdwijnen. 
Je kan verschillende kleuren gebruiken en zo je vingernagels een grappige en sprankelende 
uitstraling geven! Laat je nagels wel goed drogen tussen elke laag. 
Ben je klaar met lakken, sluit dan het flesje weer goed af om uitdroging te voorkomen.

• NAGELDROGER
Om je nagels sneller te laten drogen, kan je de nageldroger gebruiken. 
Steek hiervoor je vinger in het apparaat (zie tekening) en druk met de vinger 
op de bodem aan de binnenkant van het apparaat om het drogen te laten 
starten. Als de nagel droog is, til je je vinger op om het apparaat te stoppen.

• KUNSTNAGELS + DUBBELZIJDIGE STICKER   
1. Kies de kunstnagels die je wilt en een nagellak. Breng nagellak aan over het volledige oppervlak van 

de kunstnagels of maak een figuurtje. Laat even drogen en haal de nagels van de ring.
2. Om de kunstnagel op je echte nagel te kleven, trek je de folie van de achterkant van de dubbelzijdige 

sticker en kleef je hem aan de onderkant van de kunstnagel. Zorg ervoor dat je de juiste maat kiest.

Werkt op 2 LR6/AA-batterijen van 1,5 V, niet meegeleverd.
Gewone batterijen zijn niet oplaadbaar. Lege batterijen en lege oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed gehaald worden. Oplaadbare 
batterijen dienen, alvorens ze op te laden, uit het speelgoed gehaald te worden. Batterijen opladen moet altijd onder toezicht van een volwassene 
gebeuren. Meng geen verschillende soorten batterijen (gewone versus oplaadbare of nieuwe versus oude). Gebruik enkel batterijen van het 
aanbevolen type of gelijkaardig. Let bij het plaatsen van de batterijen op de poolrichting. Voorkom kortsluiting van de klemmen. Lege, niet-oplaad-
bare batterijen moeten uit het toestel worden gehaald en worden ingeleverd bij speciale batterijverzamelpunten.
Let op: als u het speelgoed langere tijd niet gebruikt, raden wij aan de batterijen eruit te halen.

LR6 / AA (1,5V)

LR6 / AA (1,5V)

 Waarschuwing! Dit speelgoed hoort niet bij het huisvuil. 
Het moet naar een verzamelpunt voor elektrische en elektronische apparaten gebracht worden.
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3. Verwijder nu de andere filmlaag van de dubbelzijdige sticker. Kies de meest geschikte kunstnagel 
voor elk van je nagels en druk hem stevig op je echte nagel.

4. Herhaal stap 2 tot 4 voor elk van de andere nagels.

• TATTOO-PENNEN

Alleen te gebruiken onder toezicht van een volwassene. Niet gebruiken op het gezicht of rond de 
ogen. Stop met het gebruik van dit product zodra er irritaties, roodheid of huidwondjes optreden. 
Raadpleeg je arts als de irritatie aanhoudt.

 
1. Teken met de tatoeagepen je eigen creatie op je huid!
2. Laat 1 minuut drogen.
3. Als je klaar bent, zet je de dop weer goed op de pen en plaats je de pen vervolgens weer in de 

houder, om te voorkomen dat hij uitdroogt. 
 De inkt van de pen laat zich verwijderen met zeep, warm water of babyolie.

• SET TATOEAGESTICKERS

Niet gebruiken op de lippen of rond de ogen. Niet aanbrengen op beschadigde, door de zon 
verbrande, ontstoken of gevoelige huid. Stop met het gebruik van de tatoeagestickers zodra er 
irritaties, roodheid of huidwondjes optreden. Raadpleeg je arts als de irritatie aanhoudt. 

1. Maak je huid schoon en droog. 
2. Knip de tatoeagesticker die je wilt gebruiken uit en verwijder de transparante film.
3. Leg de tatoeagesticker met de tekening naar beneden op je huid waar je de tatoeage zou willen.
4. Maak de sticker nat en wrijf er zachtjes over met een vochtige doek of een sponsje.
5. Til de hoek van de sticker voorzichtig op om te zien of het lukt. Als de tattoeage nog niet op de 

huid verschijnt, druk je nog eens stevig aan en maak je de sticker nog eens nat.
6. Je tatoeage blijft meerdere dagen goed als je het aanbrengen goed hebt gedaan.
 Om hem te verwijderen, wrijf je erover met wat zeep, warm water of babyolie.

INGREDIENTS 
• Nagellak: Aqua, Methyl Methacrylate, Acrylonitrile Copolymer, Propylene Glycol, Hema  Acetoacetate, Polyacrylic Acid, Acrylates Copolymer, Propylene Glycol Stearate, Phenoxyethanol, Triethanolamine, 
Benzyl Alcohol, Sorbic Acid, Dehydroacetic Acid, Trimethyl Hydroxypentyl Isobutyrate, [+/-] CI 77891, CI42090, CI 16035, CI 19140, CI 77007, CI 15850, CI 77266, CI 17200.
• Glitternagellak: Aqua, Polyethylene terephthalate, Polyvinyl Alcohol, Phenoxyethanol, Triethanolamine,  Carbomer, Sorbitol, Polyurethane 11, Polyurethane 71, Ethylhexylglycerine, [+/-] CI 17200, 
CI 42090, CI 16035, CI19140, CI 15850, CI 77000.                            
• Tatoeagepen: Ricinus Communis (Castor) seed oil, PEG-40 Hydrogenated Castor Oil, Bentonite, Phenoxyethanol, Aqua, Quartz, [+/-] CI 77510,  CI 15850:1
• Set tatoeagestickers: Acrylates / Vinyl Alcohol Copolymer, Aqua, [+/-] CI 77891, CI 77499, CI 42090:2, CI 15850:1, CI 15985:1, CI 19140:1.
• Lijm van de steentjes, nagelstickers, dubbelzijdige stickers: Acrylates Copolymer, Linum Usitatissimum (Linseed) Seed Oil, Isopropyl Alcohol, Petrolatum, Sorbitan Laurate.

Waarschuwing! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Bevat kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. 

Lees eerst de gebruiksaanwijzing en volg deze op. Bewaar deze om later te kunnen raadplegen.

Het wordt aanbevolen om alle plastic bevestigingen en beschermingsonderdelen die geen deel uitmaken van het speelgoed te verwijderen voordat u het aan het kind geeft. Bewaar deze 

aanwijzingen. De kleuren en decoraties kunnen afwijken.
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Geïmporteerd door

GEBRUIKSAANWIJZINGEN:
• WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. 

• Enkel te gebruiken onder toezicht van volwassenen. 

• WAARSCHUWING! Niet inslikken. 

• Alleen gebruiken zoals aangegeven. 

• Alleen voor extern gebruik. Niet gebruiken op het gezicht, op gevoelige of beschadigde huid, rond de ogen of op de lippen. WAARSCHUWING! Vermijd contact met de ogen. Gebeurt dit toch, spoel dan grondig met 

schoon en koud water. 

• Stop met het gebruik van het product als er uitslag, jeuk of roodheid optreedt. Niet gebruiken als u weet heft van een allergie voor een van de ingrediënten. Raadpleeg de arts als de irritatie aanhoudt. 

• De cosmetische ingrediënten voldoen aan de hoogste kwaliteitsnormen. Allergische reacties zijn – zoals met de meest cosmetische producten – niet uit te sluiten.

• Probeer daarom eerst het make-upproduct uit op een klein deel van de BINNENKANT van de onderarm en laat 30 tot 60 minuten inwerken. Als er irritatie optreedt, spoel het product dan af met zeep en warm 

water en gebruik het product niet. Raadpleeg een arts indien de irritatie aanhoudt.

• Laat de make-up niet langer dan 12 uur op de huid.

©Disney
www.Disney.com

REINIGINGSVOORSCHRIFTEN: Dit product kan vlekken veroorzaken. Draag daarom een schort en bescherm het meubilair en de vloerbedekking. Vlekken op de huid en kledingstukken kunt u met zeep verwijderen. 

Gebruik geen voorwasproduct die vlekken kunnen achterlaten. Laat eventueel een nacht weken en was vervolgens in een warm sopje. Een extra wasbeurt kan in geval van hardnekkige vlekken nodig zijn. Om 

verkleuring te voorkomen, dient u de instructies van de fabrikant van de zeep of het wasmiddel in acht te nemen. Gebruik geen chloor, chemische schoonmaakmiddelen of biologische wasmiddelen.

© Lansay


